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Транскрипт українського тексту

Епізод №100! Повідомлення від 
слухачів подкасту

Messages from the podcast listeners

Lesson Notes № 100

Link to audio: ukrainianlessons.com/episode100

Приві́т! Це А́нна, ва́ша вчи́телька украї́нської і 
ви слу́хаєте со́тий епізо́д подка́сту «Уро́ки 
украї́нської». 

***
А за́раз послу́хайте, будь ла́ска, пе́рше 
голосове́ повідо́млення від слухача́ подка́сту 
з Уго́рщини. Його́ зва́ти Но́рберт і він вивча́є 
украї́нську мо́ву вже два ро́ки.

***
Ого́, Но́рберте! Ва́ша украї́нська мо́ва на 
висо́кому рі́вні! У вас ма́йже нема́є акце́нту. Я 
теж сподіва́юся, що епізо́дів подка́сту бу́де ще 
бага́то-бага́то.

До ре́чі, у свої́м листі́ Но́рберт розпові́в мені́, як 
він вивча́є украї́нську мо́ву.

Він почина́в з Duolingo, а тоді́ слу́хав бага́то 
музи́ки: це Христи́на Солові́й, Океа́н Е́льзи… 
Він знайшо́в мо́вного партне́ра, щоб 
практикува́ти розмо́ви. Та́ко́ж Но́рберт чита́є 
статті́, нови́ни в Інтерне́ті, ди́виться фі́льми, 
слу́хає украї́нське ра́діо.

Ду́же до́бре, Но́рберте! У́спіхів вам із 
ви́вченням украї́нської мо́ви!

***
Ще одне́ повідо́млення надісла́в мені́ Арка́н, з 
Ізмі́ру, з Туре́ччини.

Hello! This is Anna, your Ukrainian teacher, and 
you are listening to the hundredth episode of the 
Ukrainian Lessons Podcast.

***
Now, please listen to the first voicemail from the 
podcast listener from Hungary. His name is Norbert, 
and he has been learning the Ukrainian language 
for two years.

***
Wow, Norbert! Your Ukrainian is at a high level! You 
have almost no accent. I also hope that there will 
be many more podcast episodes.

By the way, in his email, Norbert told me how he 
has been studying the Ukrainian language.

He started with Duolingo, and then he listened to 
a lot of music: Khrystyna Solovii, Okean Elzy... He 
found a language partner to practice conversations. 
Norbert also reads articles, news on the Internet, 
watches films and listens to the Ukrainian radio.

Great, Norbert! Good luck with learning Ukrainian!

***
Another message was sent to me by Arkan, from 
Izmir, from Turkey.

https://www.ukrainianlessons.com/
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На жаль, голосове́ повідо́млення Арка́на ду́же 
пога́но чу́ти, тому́ я прочита́ю його́ для вас. 
Арка́н ка́же:
«Приві́т! Мене́ зва́ти Арка́н. Зара́з я живу́ в Ізмі́рі, 
в Туре́ччині. Я працю́ю меха́ніком-інжене́ром. У 
ме́не є оди́н син, одна́ дочка́, дві сестри́».

Ду́же приє́мно познайо́митись, Арка́не! Дя́кую 
вам за ва́ше повідо́млення і бажа́ю вам всього́ 
найкра́щого!

***
А наш насту́пний слуха́ч — Том, зі Сполу́чених 
Шта́тів Аме́рики. Він живе́ у шта́ті Вірджи́нія. 
Том з дружи́ною подорожува́ли до Украї́ни 
влі́тку і збира́ються приї́хати в Украї́ну зно́ву! 
Послу́хайте короте́ньке повідо́млення То́ма.

***
Ду́же дя́кую, То́ме! Я ду́же ра́да чу́ти, як ви 
гово́рите украї́нською. Бажа́ю вам чудо́вого
Ново́го ро́ку і га́рної пої́здки до Украї́ни!

***
Насту́пне голосове́ повідо́млення від Ро́нальда 
з Кана́ди, з Вінніпе́гу. Його́ бабу́ся і діду́сь 
іммігрува́ли в Кана́ду з За́хідної Украї́ни. Тепе́р 
Ро́нальд вивча́є украї́нську мо́ву і ду́же хо́че 
відві́дати Украї́ну, щоб поба́чити се́ла, де жили́ 
його́ бабу́ся і діду́сь.

Ро́нальд записа́в ду́же га́рне голосове́ 
повідо́млення про його́ істо́рію ви́вчення 
украї́нської мо́ви та про його́ улю́блений уро́к 
на подка́сті. Послу́хайте! 

***
Ду́же ра́да вас чу́ти, Ро́нальде! А та́ко́ж ва́шу 
пта́шечку-годи́нник. Дя́кую вам і бажа́ю вам теж 
весе́лого Різдва́ і щасли́вого Ново́го ро́ку!

***
А ми продо́вжуємо слу́хати голосові́ 
повідо́млення. У нас є ду́же бага́то слухачі́в з 
Аме́рики та Кана́ди. І ще одне́ голосове́ 
повідо́млення з Кана́ди я отри́мала від Де́віда. 
Він вчи́тель і музика́нт. Він вже давно́ вивча́є 
украї́нську мо́ву.

Unfortunately, Arkan’s voice message is very hard 
to hear, so I’ll read it for you. Arkan says:

“Hello! My name is Arkan. Now I live in Izmir, Turkey. 
I work as a mechanic engineer. I have one son, one 
daughter, and two sisters”.

Very nice to meet you, Arkan! Thank you for your 
message, and I wish you all the best!

***
And our next listener is Tom from the United States 
of America. He lives in Virginia. Tom and his wife 
traveled to Ukraine in the summer, and they are 
going to come to Ukraine again! Listen to Tom’s 
short message.

***
Thank you very much, Tom! I am very glad to hear 
you speaking Ukrainian. I wish you a wonderful 
New Year and a great trip to Ukraine!

***
The next voicemail is from Ronald from Canada, 
from Winnipeg. His grandmother and grandfather 
immigrated to Canada from Western Ukraine. Now 
Ronald is learning the Ukrainian language and 
wants to visit Ukraine very much to see the villages 
where his grandparents lived.

Ronald recorded a very nice voice message about 
his story of learning the Ukrainian language and 
about his favorite lesson in the podcast. Listen!

***
I’m very glad to hear you, Ronald! As well as your 
clock with the bird. Thank you and I wish you Merry 
Christmas and Happy New Year too!

***
And we continue to listen to voicemail messages. 
We have many listeners from America and Canada. 
Another voice message from Canada I’ve received 
from David. He is a teacher and a musician. He has 
been studying Ukrainian for a long time.

https://www.ukrainianlessons.com/
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***
Дя́кую ду́же і вам, Де́віде, за це повідо́млення. 
Де́від ча́сто пи́ше мені́ про свій прогре́с у 
ви́вченні украї́нської, тому́ за́раз я ду́же ра́да 
чу́ти його́ го́лос! Де́від вже був у Ки́єві і на́віть 
ходи́в у кафе́ «Living room», про яке́ я 
розповіда́ла на подка́сті. Щи́ро дя́кую вам,
Де́віде, за всі ва́ші листи́ і за ваш подару́нок нам 
на Різдво́. Щасли́вого Ново́го ро́ку!

***
А насту́пний наш слуха́ч — Міхі́л, з Нідерла́ндів. 
Він написа́в мені́, що поча́в слу́хати подка́ст не-
щода́вно і відра́зу став на́шим фана́том. Міхі́л 
був в Украї́ні аж чоти́ри рази́!

***
Я теж люблю́ борщ і варе́ники, Міхі́ле! За́раз я 
подорожу́ю в Півде́нній Аме́риці і ду́же ску́чила 
за борще́м і варе́никами.

Дя́кую вам, Міхі́ле, за це повідо́млення. Ви ду́же 
до́бре гово́рите украї́нською, у вас чудо́ва 
вимо́ва. Сподіва́юсь, ви бу́дете подорожува́ти 
в Украї́ні ще бага́то-бага́то разі́в. Ласка́во 
про́симо!

***
А за́раз, оста́ннє голосове́ повідо́млення. Бу́де 
говори́ти Еле́на — вчи́телька з Іта́лії. Вона́ ма́є 
по́другу з Украї́ни, яка́ живе́ в Коломи́ї. Так-та́к, в 
Коломи́ї, в Іва́но-Франкі́вській о́бласті (ми 
говори́ли про Коломи́ю в епізо́дах 98 і 99).

***
Дя́кую, Еле́но, за ва́ше повідо́млення і 
привіта́ння! Ду́же приє́мно чути́ від і́ншої 
вчи́тельки.

Я ду́маю, ви вже мо́жете до́сить до́бре 
спілкува́тися украї́нською. Сподіва́юся, Еле́но, 
насту́пні епізо́ди подка́сту допомо́жуть вам 
покра́щуватись.

***
Дру́зі, дя́кую, що слу́хаєте мене́ і цей подка́ст. 
Бажа́ю вам всього́ най-най-найкра́щого у 
ново́му році. Тому́ що ви — найкра́щі! З Різдво́м 
Христо́вим! З Нови́м ро́ком! До поба́чення!

***
Thank you too very much, David, for this message. 
David often writes to me about his progress in 
learning Ukrainian, so now I’m very happy to hear 
his voice! David has already been to Kyiv and even 
went to the cafe “Living room” that I talked about 
on the podcast. Thank you very much, David, for 
all your emails and your Christmas present for us. 
Happy New Year!

***
And our next listener is Mikhil, from the Netherlands. 
He wrote to me that he’s begun to listen to the 
podcast recently and become our fan at once. 
Mikhil has been  to Ukraine four times!

***
I also love borscht and varenyky, Mikhil! Now I’m 
traveling in South America and I really miss borscht 
and varenyky.

Thank you, Mikhil, for this message. You 
speak Ukrainian very well, you have wonderful 
pronunciation. I hope you will travel to Ukraine 
many-many times. Welcome!

***
And now, the last voicemail. A teacher from Italy, 
Elena, will be speaking. She has a friend from 
Ukraine who lives in Kolomyia. That’s right, in 
Kolomyia, the Ivano-Frankivsk region (we talked 
about Kolomyia in episodes 98 and 99).

***
Thank you, Helena, for your message and greetings! 
It’s very nice to hear from another teacher.

I think you can already communicate quite well in 
Ukrainian. Elena, I hope the next episodes of the 
podcast will help you improve.

***
Friends, thank you for listening to me and this 
podcast. I wish you all the very best in the new 
year. Because you are the best! Merry Christmas! 
Happy New Year! Goodbye!

https://www.ukrainianlessons.com/
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Типова страва на сніданок з сиру 
(епізод 49).
Найпоширеніша релігія в Україні 
(епізод 72).
Революція в Україні у 2004 році (епізод 79).
Синонім до «дякую» (епізод 54).
«Пузата …» — популярний український 
ресторан (епізод 12).
Суміш української та російської мов
(епізод 67).
Блошиний ринок (епізод 92).
Український «багет» (епізод 46).
Радянський … (епізод 39).
Різдвяна пісня (епізод 23).
На свята квитки розбирають, як гарячі … 
(епізод 97).
Релігійне свято навесні (епізод 37).
Там живуть студенти (епізод 42).
Щоб у вас завжди була гаряча вода, 
в квартирі треба мати … (епізод 43).
Центральний парк в Києві — парк … 
(епізод 14).
Новорічне свято в початковій школі 
(епізод 96).
Місяць, коли народилася Анна (епізод 41).
Революція в Україні у 2013-2014 році
(епізод 79).
Найглибша станція метро Європи в Києві
(епізод 17).
Місяць, коли трава стає зелена (епізод 15).
По-батькові Анни (епізод 56).
Найпопулярніший банк в Україні (епізод 55).

Найвища гора України (епізод 27).
Коротка карпатська пісенька (епізод 81).
Гори на Заході України (епізод 27).
Престижна професія в Україні (епізод 88).
Популярне чоловіче ім’я в Україні (епізод 3)
Львівський «чізкейк» (епізод 83).
Найвідоміший український поет (епізод 33).
Карпатська страва з кукурудзи (епізод 99).
Закарпатський суп з м’ясом і перцем 
(епізод 66).
Магістратура -> … -> докторантура 
(епізод 89).
Український Uber (епізод 55).
Регіон України біля Угорщини і Словаччини 
(епізод 30).
Нижній колір українського прапора 
(епізод 25).
Місяць, коли святкують День Незалежності 
України (епізод 8).
«Вау» українською (епізод 6).
Адміністративний регіон в Україні 
(епізод 10).
Перша книга, написана українською мовою 
(епізод 74).
Столиця України (епізод 20).
Вечірка на роботі (епізод 87).
Ім’я вашої вчительки української.
Найкомфортніше місто в Україні (епізод 4).
Місяць, коли українці святкують Різдво 
(епізод 23).
«Раз, два, три, чотири, п’ять, вийшов … 
погулять» (епізод 5).

По горизонталі: По вертикалі:
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